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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Direktionen har dags dato behandlet og god-
kendt årsrapporten for regnskabsåret 1. janu-
ar - 31. december 2015 for Zimmer Biomet
ApS.

Today, the executive board has discussed and
approved the annual report of Zimmer Biomet
ApS for the financial year 1 January - 31 De-
cember 2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report  has been prepared in ac-
cordance with the Danish Financial Statements
Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31. decem-
ber 2015 og resultatet af selskabets aktivite-
ter for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2015.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's  financial
position at 31 December 2015 and of the results
of its operations for the financial year 1 January
- 31 December 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a
fair review of the matters dealt with in the
management's review. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlin-
gens godkendelse.

We recommend the adoption of the annual
report at the annual general meeting.

Albertslund, den 30. maj 2016
Albertslund, 30 May 2016

Direktion
Executive Board

Lars Joakim Rang Antony Massarella Bo Vendelboe Ertner

Michael Persson
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Zimmer Biomet ApS To the Shareholder of Zimmer Biomet ApS

Påtegning på årsregnskabet Report on the financial statements

Vi har revideret årsregnskabet for Zimmer
Biomet ApS for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2015 der omfatter anvendt regn-
skabspraksis, resultatopgørelse, balance og
noter.  Årsregnskabet udarbejdes efter års-
regnskabsloven.

We have audited the financial statements of
Zimmer Biomet ApS for the financial year 1
January - 31 December 2015, which
comprise summary of significant accounting
policies, income statement,  balance sheet and
notes. The financial statements are prepared in
accordance with the Danish Financial State-
ments Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financi-
al statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den
interne kontrol, som ledelsen anser nødven-
dig for at udarbejde et årsregnskab uden væ-
sentlig fejlinformation, uanset om denne
skyldes besvigelser eller fejl.

The management is responsible for the prepa-
ration of the financial statements that give a
true and fair view in accordance with the Da-
nish Financial Statements Act and for such
internal control as the management determines
is necessary to enable the preparation of the fi-
nancial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion
om årsregnskabet på grundlag af vores revi-
sion. Vi har udført revisionen i overensstem-
melse med internationale standarder om revi-
sion og yderligere krav ifølge dansk revisor-
lovgivning. Dette kræver, at vi overholder
etiske krav samt planlægger og udfører revi-
sionen for at opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet er uden væsentlig fejlinfor-
mation.

Our responsibility is to express an opinion on
the financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with Inter-
national Standards on Auditing and additional
requirements under Danish Audit regulation.
This requires that we comply with ethical
requirements and plan and perform the audit to
obtain reasonable assurance about whether the
financial statements are free from material mis-
statement.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

En revision omfatter udførelse af revisions-
handlinger for at opnå revisionsbevis for be-
løb og oplysninger  i årsregnskabet. De valg-
te revisionshandlinger afhænger af revisors
vurdering, herunder vurdering af risici for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, u-
anset om denne skyldes besvigelser eller fejl.
Ved risikovurderingen overvejer revisor in-
tern kontrol, der er relevant for virksomhe-
dens udarbejdelse af et årsregnskab, der giver
et retvisende billede. Formålet hermed er at
udforme revisionshandlinger, der er passende
efter omstændighederne, men ikke at udtryk-
ke en konklusion om effektiviteten af virk-
somhedens interne kontrol. En revision om-
fatter endvidere vurdering af, om ledelsens
valg af regnskabspraksis er passende, om le-
delsens regnskabsmæssige skøn er rimelige
samt den samlede præsentation af årsregn-
skabet.

An audit involves performing procedures to
obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The
procedures selected depend on the auditor's
judgment, including the assessment of the risks
of material misstatements of the financial state-
ments, whether due to fraud or error. In making
those risk assessments, the auditor considers
internal control relevant to the entity's prepara-
tion of financial statements that give a true and
fair view in order to design audit procedures
that are appropriate in the circumstances, but
not for the purpose of expressing an opinion on
the effectiveness of the entity's internal control.
An audit also includes evaluating the appropri-
ateness of accounting policies used and the rea-
sonableness of accounting estimates made by
the management, as well as evaluating the
overall presentation of the financial statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revi-
sionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

We believe that the audit evidence we have ob-
tained is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbe-
hold.

The audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december
2015 samt af resultatet af selskabets aktivite-
ter for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2015 i overensstemmelse med årsregnskabs-
loven.

In our opinion, the financial statement give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2015 and of the re-
sults of the company's operations for the finan-
cial year 1 January - 31 December 2015 in ac-
cordance with the Danish Financial Statements
Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gen-
nemlæst ledelsesberetningen. Vi har ikke fo-
retaget yderligere handlinger i tillæg til den
udførte revision af årsregnskabet. Det er på
denne baggrund vor opfattelse, at oplysnin-
gerne i ledelsesberetningen er i overensstem-
melse med årsregnskabet

We have read Management’s Review in ac-
cordance with the Danish Financial Statements
Act. We have not performed any procedures
additional to the audit of the Financial State-
ments. On this basis, in our opinion, the infor-
mation provided in Management’s Review is
consistent with the Financial Statements.

Hellerup, den 30. maj 2016
Hellerup, 30 May 2016

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Bo Schou-Jacobsen
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

Anders Røjleskov
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Zimmer Biomet ApS
The company Herstedvang 12

2620 Albertslund

CVR-nr.: 33 05 14 41
CVR no.:

Regnskabsår: 1. januar - 31. december
Financial year: 1 January - 31 December

Hjemsted: Albertslund
Domicile:

Direktion Lars Joakim Rang
Executive board Antony Massarella

Bo Vendelboe Ertner
Michael Persson

Revision PricewaterhouseCoopers
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Strandvejen 44
2900  Hellerup

Pengeinstitut Citibank
Bankers

Koncernregnskab
Consolidated financial statements

Selskabet indgår sammen med moderselskabet Zimmer Europe
Holdings B.V. i koncernrapporten for det ultimative modersel-
skab Zimmer Holdings Inc., 345 Main St. Warsaw, India, USA.
The company, together with it's parent company Zimmer Europe Holdings
B.V., is included in the consolidated financial statements of the ultimate pa-
rent company Zimmer Holdings Inc., 345 Main St. Warsaw, India, USA.

5



Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Selskabets business activities

Selskabets hovedaktivitet har i lighed med
tidligere år bestået af handel med medicinske
implantater, tilhørende instrumenter og andet
medicinsk udstyr og yde respektive tjenester.

As in previous years, the main actinity has been
trade with medical implants, related instruments
and other medical equipment and provide re-
spective services.As in previous years, the main
activity has been trade with medical implants,
related instruments and other medical equip-
ments and provide respective services.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske
forhold

Selskabets resultatopgørelse for 2015 udviser
et overskud på kr. 2.162.997, og selskabets
balance pr. 31. december 2015 udviser en e-
genkapital på kr. 5.559.747.

Business review 

The company's income statement for the year
ended 31 December 2015 shows a profit of
DKK 2,162,997, and the balance sheet at 31 De-
cember 2015 shows equity of DKK  5,559,747.

Ledelsen finder årets resultat tilfredsstillende. The management considers the net profit for the
year to be satisfactory.

Begivenheder efter regnskabsårets afslut-
ning

Post balance sheet events

Zimmer Inc. købte Biomet Inc. den 25. juni
2015. Som en konsekvens heraf fusionerer
Zimmer lokale selskaber fra primo 2016 til
ultimo 2018. For så vidt angår Danmark er
Zimmer Denmark ApS og Biomet Danmark
ApS fusioneret den 4. april 2016, med regn-
skabsmæssig virkning fra 1. januar 2016. Det
fortsættende selskab Zimmer Biomet ApS vil
fungere på det Danske marked fra og med
denne dato.

Zimmer Inc. acquired Biomet Inc. June 25th
2015. As a consequence Zimmer merge local
entities by market from early 2016 to end 2018.
For Denmark Zimmer Denmark ApS and Bio-
met Denmark ApS, have merged on April 4th
2016 with accounting effect from 1. january
2016. The new company Zimmer Biomet ApS
will the operate in the Danish market as of this
date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Zimmer Biomet ApS for
2015 er aflagt i overensstemmelse med års-
regnskabslovens bestemmelser for virksomhe-
der i regnskabsklasse B.

The annual report of Zimmer Biomet ApS for
2015 has been prepared in accordance with the
provisions of the Danish Financial Statements
Act applying to enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent
with those applies last year.

Årsrapporten for 2015 er aflagt i DKK. The annual report for 2015 is presented in Da-
nish kroner

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i
takt med, at de indtjenes, herudover indreg-
nes værdireguleringer af finansielle aktiver
og forpligtelser. I resultatopgørelsen indreg-
nes ligeledes alle omkostninger, herunder af-
skrivninger og nedskrivninger. 

Revenues are recognised in the income state-
ment as earned. Furthermore, value adjustments
of financial assets and liabilities measured at
fair value or amortised cost are recognised.
Moreover, all expenses incurred to achieve the
earnings for the year are recognised in the in-
come statement, including depreciation, amorti-
sation, impairment losses and provisions.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan må-
les pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits attri-
butable to the asset will flow to the Company,
and the value of the asset can be measured re-
liably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske forde-
le vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi
kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic bene-
fits will flow out of the Company, and the value
of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og for-
pligtelser til kostpris. Efterfølgende måles
aktiver og forpligtelser som beskrevet for
hver enkelt regnskabspost nedenfor. 

Assets and liabilities are initially measured at
cost. Subsequently, assets and liabilities are
measured as described for each item below.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser må-
les til amortiseret kostpris, hvorved der ind-
regnes en konstant effektiv rente over løbeti-
den. Amortiseret kostpris opgøres som oprin-
delig kostpris med fradrag af eventuelle af-
drag samt tillæg/fradrag af den akkumulerede
amortisering af forskellen mellem kostpris og
nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are mea-
sured at amortised cost, which involves the re-
cognition of a constant effective interest rate
over the maturity period. Amortised cost is cal-
culated as original cost less any repayments and
with addition/deduction of the cumulative amor-
tisation of any difference between cost and the
nominal amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn til
forudsigelige tab og risici, der fremkommer,
inden årsrapporten aflægges, og som be- eller
afkræfter forhold, der eksisterede på balance-
dagen.

Recognition and measurement take into account
predictable losses and risks occurring before the
presentation of the Annual Report which con-
firm or invalidate affairs and conditions existing
at the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-
ning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Finan-
cial Statements Act, the Company does not di-
sclose its revenue.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af netto-
omsætning, omkostninger til råvarer og hjæl-
pematerialer og andre eksterne omkostning-
er.

The gross profit reflects an aggregation of reve-
nue, costs relating to raw materials and consu-
mables and other external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter  ved salg af handelsvarer og fær-
digvarer indregnes i resultatopgørelsen, hvis
risikoovergang, normalt ved levering til kø-
ber, har fundet sted, og hvis indtægten kan
opgøres pålideligt og forventes modtaget.

Revenue from the sale of goods for resale and fi-
nished goods is recognised in the income state-
ment, provided that the transfer of risk, usually
on delivery to the buyer, has taken place and
that the income can be measured reliably and is
expected to be received.

Omkostninger til råvarer og hjælpemate-
rialer

Raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
indeholder det forbrug af råvarer og hjælpe-
materialer, der er anvendt for at opnå årets
nettoomsætning.

Raw materials and consumables include the raw
materials and consumables used in generating
the year’s revenue.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og ga-
ger, inklusive feriepenge og pensioner samt
andre omkostninger til social sikring mv. til
selskabets medarbejdere. I personaleomkost-
ninger er fratrukket modtagne godtgørelser
fra offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as
other social security contributions, etc. made to
the entity's employees. The item is net of re-
funds made by public authorities..

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter om-
kostninger til distribution, salg, reklame, ad-
ministration, lokaler, tab på debitorer, opera-
tionelle leasingomkostninger m.v

Other external expenses include expenses rela-
ted to distribution, sale, advertising, administrati-
on, premises, bad debts, payments under opera-
ting leases, etc.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment los-
ses comprise the year's amortisation, deprecia-
tion and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger ind-
eholder renter, gæld og transaktioner i frem-
med valuta, amortisering af finansielle akti-
ver og forpligtelser samt tillæg og godtgørel-
ser under acontoskatteordningen m.v.

Financial income and expenses include  interest,
financial expenses in respect of finance leases,
amortisation of mortgage loans as well as extra
payments and repayment under the onaccount
taxation scheme.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle sel-
skabsskat og ændring i udskudt skat - herun-
der som følge af ændring i skattesats - ind-
regnes i resultatopgørelsen med den del, der
kan henføres årets resultat, og direkte i egen-
kapitalen med den del, der kan henføres til
posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the  current
tax charge for the year and changes in the defer-
red tax charge, including changes arising from
changes in tax rates, is recognised in the income
statement as regards the portion that relates to
entries directly in equity. 
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Erhvervet goodwill måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivning-
er. Goodwill afskrives lineært over den øko-
nomiske brugstid, der er vurderet til 4 år.

Goodwill acquired is measured at cost less
accumulated amortisation. Goodwill is amor-
tised on a straight-line basis over its useful life,
which is assessed at 4 years.

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af im-
materielle anlægsaktiver indregnes i resultat-
opgørelsen under andre driftsindtægter eller
andre driftsomkostninger.

Gains or losses are recognised in the income
statement as other operating income or other
operating expenses, respectively.

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og ned-
skrivninger.

Items of Tangible assets are measured at cost 
less accumulated depreciation and impairment
losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med
fradrag af forventet restværdi efter afsluttet
brugstid. 

The depreciable amount is cost less the
expected residual value at the end of the useful
life. 

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til
brug. 

Cost comprises the purchase price and any costs
directly attributable to the acquisition until the
date when the asset is available for use. 

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i sepa-
rate bestanddele, der afskrives hver for sig,
hvis brugstiden på de enkelte bestanddele er
forskellig.

Where individual parts of an item of property,
plant and equipment have different useful lives,
the cost is divided into separate parts, which are
depreciated separately.

Der foretages lineære afskrivninger over den
forventede brugstid, baseret på følgende vur-
dering af aktivernes forventede brugstider:

Depreciation is provided on a straight-line basis
over the expected useful life of the asset based
on the following expected useful lives:

      Brugstid Restværdi         Useful life    Residual value
Andre anlæg,
driftsmateriel 
og inventar                           3-8 år    0-50 %

Other fixtures -
and fittings, tools 
and equipment           3-8 years      0-50 %
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Aktiver med en kostpris på under kr. 12.800
omkostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than kr. 12,800 are expensed
in the year of acquisition.

Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgø-
relsen under andre driftsindtægter henholds-
vis andre driftsomkostninger.

Gains or losses are recognised in the income
statement as other operating income or other
operating expenses, respectively.

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle
og materielle anlægsaktiver samt kapitalan-
dele i dattervirksomheder og associerede
virksomheder vurderes årligt for indikationer
på værdiforringelse, ud over det som udtryk-
kes ved afskrivning.

The carrying amount of intangible assets, pro-
perty, plant and equipment and investments in
subsidiaries and associates is reviewed for im-
pairment, other than what is reflected through
normal amortisation and depreciation, on an an-
nual basis.

Foreligger der indikationer på værdiforrin-
gelse, foretages nedskrivningstest af hvert
enkelt aktiv henholdsvis gruppe af aktiver.
Der foretages nedskrivning til genindvin-
dingsværdien, hvis denne er lavere end den
regnskabsmæssige værdi.

Where there are indications of impairment, an
impairment test is performed for each individual
asset or group of assets, respectively. The car-
rying amount of impaired assets is reduced to
the higher of the net selling price and the value
in use (recoverable amount).

Genindvindingsværdi er den højeste værdi af
nettosalgspris og kapitalværdi. Kapitalværdi-
en opgøres som nutidsværdien af de forven-
tede nettopengestrømme fra anvendelse af
aktivet eller aktivgruppen og forventede net-
topengestrømme ved salg af aktivet eller ak-
tivgruppen efter endt brugstid.

The value in use is determined as the present
value of the anticipated net cash flows from the
use of the asset or group of assets and the antici-
pated net cash flows from the disposal of the as-
set or group of assets after the end of their use-
ful life.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kost-
pris.

Receivables are measured at amortised cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en
objektiv indikation på, at et tilgodehavende
eller en portefølje af tilgodehavender er vær-
diforringet. Hvis der foreligger en objektiv
indikation på, at et individuelt tilgodehaven-
de er værdiforringet, foretages nedskrivning
på individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is ob-
jective evidence that a receivable or a group of
receivables is impaired. If there is objective evi-
dence that an individual receivable is impaired,
an impairment loss for that individual asset is
recognised.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
omsætningsaktiver, omfatter afholdte om-
kostninger vedrørende efterfølgende regn-
skabsår.

Prepayments comprise costs incurred concer-
ning subsequent financial years.

Egenkapital Equity

Udbytte Dividend

Foreslået udbytte vises som en særskilt post
under egenkapitalen. Udbytte indregnes som
en forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse
på generalforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate
item under equity. Dividends are recognised as
a liability at the date of declaration by the annu-
al general meeting.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehaven-
de aktuel skat indregnes i balancen som be-
regnet skat af årets skattepligtige indkomst,
reguleret for skat af tidligere års skattepligti-
ge indkomster og for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivab-
les are recognised in the balance sheet as the
estimated tax on the taxable income for the
year, adjusted for tax on the taxable income for
previous years and tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceoriente-
rede gældsmetode af alle midlertidige for-
skelle mellem regnskabsmæssig og skatte-
mæssig værdi af aktiver og forpligtelser.

Deferred tax is measured according to the liabi-
lity method on all temporary differences betwe-
en the carrying amount and the tax base of as-
sets and liabilities.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatte-
regler og skattesatser, der med balancedagens
lovgivning vil være gældende, når den ud-
skudte skat forventes udløst som aktuel skat. 

Deferred tax is measured on the basis of the
taxation rules and taxation rates applicable at
the balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current tax. 
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser måles til nettorealisations-
værdi.

Other debts are measured at net realisable value.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes
ved første indregning til transaktionsdagens
kurs. Valutakursdifferencer, der opstår mel-
lem transaktionsdagens kurs og kursen på be-
talingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen
som en finansiel post.

On initial recognition, foreign currency transa-
ctions are translated applying the exchange rate
at the transaction date. Foreign-exchange diffe-
rences arising between the exchange rates at the
transaction date and at the date of payment are
recognised in the income statement as financial
income or financial expenses.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære
poster i fremmed valuta omregnes til balan-
cedagens valutakurs. Forskellen, mellem ba-
lancedagens kurs og kursen på tidspunktet
for tilgodehavendets eller gældsforpligtelsens
opståen eller indregning i seneste årsregn-
skab indregnes i resultatopgørelsen under fi-
nansielle indtægter og omkostninger.

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rates at the balance
sheet date. The difference between the exchange
rates at the balance sheet date and the date at
which the receivable or payable arose or was
recognised in the latest financial statements is
recognised in the income statement as financial
income or financial expenses.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2015
kr.

2014
kr.

Bruttofortjeneste 21.253.892 19.354.728
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -14.021.616 -12.451.566
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 7.232.276 6.903.162
Earnings before interest, tax, depreciation and amortisation

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægs-
aktiver -4.241.416 -4.338.758
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and pro-
perty, plant and equipment

Resultat før finansielle poster 2.990.860 2.564.404
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 35.478 10.906
Financial income

Finansielle omkostninger -44.861 -32.199
Financial costs

Resultat før skat 2.981.477 2.543.111
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 -818.480 -706.692
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 2.162.997 1.836.419

Net profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Ekstraordinært udbytte 1.000.000 0
Extraordinary dividend for the year

Overført resultat 1.162.997 1.836.419
Retained earnings

2.162.997 1.836.419
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

Note 2015
kr.

2014
kr.

Aktiver
Assets

Goodwill 0 4.256.250
Goodwill

Immaterielle anlægsaktiver 3 0 4.256.250
Intangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 550.914 534.503
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 4 550.914 534.503
Tangible assets

Anlægsaktiver i alt 550.914 4.790.753

Fixed assets total

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 10.616.561 7.987.899
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 1.359.380 1.915.547
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 228.679 312.550
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 1.588.400 1.266.049
Deferred tax asset

Tilgodehavender 13.793.020 11.482.045
Receivables

Likvide beholdninger 16.142.143 12.186.333

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 29.935.163 23.668.378

Current assets total

Aktiver i alt 30.486.077 28.459.131

Assets total
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

Note 2015
kr.

2014
kr.

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital 80.000 80.000
Share capital

Overført resultat 5.479.747 4.316.749
Retained earnings

Egenkapital 5 5.559.747 4.396.749
Equity total

Leverandører af varer og tjenesteydelser 2.245.070 436.076
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 18.251.486 13.590.423
Payables to subsidiaries

Selskabsskat 660.566 671.353
Corporation tax

Anden gæld 3.769.208 9.364.530
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 24.926.330 24.062.382
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 24.926.330 24.062.382

Debt total

Passiver i alt 30.486.077 28.459.131

Liabilities and equity total

Leje og leasingforpligtelser 6
Rental agreements and lease commitments

Eventualposter mv. 7
Contingencies, etc.

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 8
Collateral and security
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2015
kr.

2014
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 11.224.810 9.914.545
Wages and salaries

Pensioner 1.276.601 1.059.852
Pensions

Andre personaleomkostninger 1.520.205 1.477.169
Other staff costs

14.021.616 12.451.566

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 14 14
Average number of employees

2 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 1.140.831 1.083.219
Current tax for the year

Årets udskudte skat -322.351 -376.527
Deferred tax for the year

818.480 706.692
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

3 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Goodwill
Goodwill

Kostpris 1. januar 2015 17.025.000
Cost at 1 January 2015

Kostpris 31. december 2015 17.025.000
Cost at 31 December 2015

Af-og nedskrivninger 1. januar 2015 12.768.750
Impairment losses and amortisation at 1 January 2015

Årets afskrivninger 4.256.250
Amortisation for the year

Af-og nedskrivninger 31. december 2015 17.025.000
Impairment losses and amortisation at 31 December 2015

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015 0

Carrying amount at 31 December 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

4 Materielle anlægsaktiver
Tangible assets

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar
Other fixtures

and fittings, tools
and equipment

Kostpris 1. januar 2015 892.112
Cost at 1 January 2015

Tilgang i årets løb 183.028
Additions for the year

Afgang i årets løb -123.970
Disposals for the year

Kostpris 31. december 2015 951.170
Cost at 31 December 2015

Af- og nedskrivninger 1. januar 2015 357.610
Impairment losses and depreciation at 1 January 2015

Årets afskrivninger 166.616
Depreciation for the year

Årets af- og nedskrivninger på afhændede aktiver -123.970
Impairment and depreciation of sold assets for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2015 400.256
Impairment losses and depreciation at 31 December 2015

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015 550.914

Carrying amount at 31 December 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

5 Egenkapital
Equity

Selskabskapi-

tal

Overført re-

sultat

Foreslået ek-

straordinært

udbytte I alt
Share capital Retained ear-

nings
Proposed extra-
ordinary divi-

dend

Total

Egenkapital 1. januar 2015 80.000 4.316.750 0 4.396.750
Equity at 1 January 2015

Betalt ekstraordinært udbytte 0 0 -1.000.000 -1.000.000
Extraordinary dividend paid

Årets resultat 0 1.162.997 1.000.000 2.162.997
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december
2015 80.000 5.479.747 0 5.559.747

Equity at 31 December 2015

Selskabskapitalen består af 80.000 anparter a nominelt kr. 1. Ingen anparter er tillagt særlige
rettigheder.
The share capital consists of 80,000 shares of a nominal value of kr. 1. No shares carry any special rights.

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.
There have been no changes in the share capital during the last 5 years.
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2015
kr.

2014
kr.

6 Leje og leasingforpligtelser
Rental agreements and lease commitments

Leje og leasingforpligtelser
Rental and lease commitments

Leasingforpligtelser fra operationel leasing.-
Samlede fremtidige leasingydelser:
Operating lease commitments.
Total future lease payments:

Mellem 1 og 5 år 548.407 392.000
Between 1 and 5 years

548.407 392.000

Lejeforpligtelser, uopsigelighedsperiode 30 mdr. 691.545 1.248.000

Rent obligations, 48-month period of interminability

7 Eventualposter mv.
Contingencies, etc.

Selskabet yder produktansvarsgaranti i overensstemmelse med Zimmer Biomet Holdings, In-
c. garantiprogram på solgte produkter. Zimmer Biomet Holdings, Inc. dækker selskabets om-
kostninger til dækning af sådanne garantikrav.
The Company provides product warranty in accordance with the Zimmer Biomet Holdings, Inc. warranty
program on products sold. Zimmer Biomet Holdings, Inc. covers the Company's cost relating to such warranty
claims.

8 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Collateral and security

Ingen.
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